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The article presents a brief review of the development stages and main achievements of Tatar lin-
guistics in the bigger context of general Turkic studies.

The author emphasizes the most significant areas of the research done in Dialectal studies and His-
tory of the Tatar language in two aspects: History of the literary language and Historical Grammar
specifying structural and grammatical changes in the language.

In the field of Dialectology the author stresses the importance of fundamental work named “The

Dialectological Atlas of the Tatar language”.

The author also characterizes the main research schools in Tatar linguistics.
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1. We are a Great Ethnos

My native language — the Tatar language — is
the language of the Tatar ethnos, the sweet lan-
guage of millions of Tatars, living as large ethnic
groups in various areas of Europe and Asia!

And the Republic of Tatarstan is the ethnic and
cultural capital of numerous Tatars living in the
Russian Federation and abroad.

The precise information on geographic disper-
sion of Tatars and the dialects they speak can be re-
ceived only from dialectologists. Fortunately, Dia-
lectology is considered as the most advanced, afflu-
ent and successful branch of Tatar linguistics and
Turkology as well. The origins of the research in the
area are associated with the names of L.Zalai,
L.T.Makhmutova, D.G.Tumasheva, N.B.Burganova
and others. Their school was developed by their fol-
lowers dialectologists ~ D.B.Ramazanova,
F.S.Bayazitova, F.S.Yusupov, whose works have
been a great contribution to the study of numerous
dialects and sub-dialects. In this respect I would like
to mention the fundamental work named “The Dia-
lectological Atlas of Tatar sub-dialects” in three
volumes, the work on which lasted for many years
and which was published in 2008.

The revised copy of “The Dialectological At-
las...” contains the results of the study of all Tatar
sub-dialects spread on the territory of Russia. In
addition to Astrakhan, Volgograd, Stavropol sub-
dialects of the Tatar people living in the Lower
Volga region and the North Caucasus, the latest
edition of the Atlas also presents Tyumen, Ke-
merovo, Omsk, Novosibirsk sub-dialects of Tatars.
The Atlas proves that the sub-dialects used from
Kemerovo to Ryazan, those spread on the territory
of Tatarstan and Bashkortostan, and the ones in the
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Lower Volga region and the North Caucasus be-
long to the same type and are dialectal forms of the
Tatar language. The linguistic identification of
Tatars living on the territory from the Far East to
mid-Europe and their being one ethnos is a great
research achievement.

“Dialectological Atlas...” is extremely signifi-
cant for Tatar linguistics in terms of all the mate-
rial accumulated: it is a valuable source for histori-
cal studies of the Tatar language in the context of
language structure and the creation of the “Histori-
cal Grammar”.

One more important factor of the ethnos unity
is the power of national consciousness. We have
always kept it up. And since the beginning of the
20" century under the influence of social and po-
litical changes in the country and the world our
ethnic and national consciousness has greatly con-
solidated. In recent years, the activities of the
World Congress of Tatars have played an impor-
tant role in this regard — Tatars from all over the
world take an active part in the regularly held con-
gresses.

2. A Short Journey into the History
of our Language

The historical aspect in language learning is
considered as a very important, complicated field
of linguistics related to the history of a nation.
There are two main directions in historical studies
of the language: the history of literary language
and historical grammar.

The history of literary language studies is the
history and development of a written tradition in
one language or in groups of related languages.
The sources in this field are different manuscripts.
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Historical grammar analyzes historical changes
in the structure and the system of a language or a
group of related languages.

For several centuries these two directions in
Turkology have been the focus of studies of Rus-
sian and foreign scholars specializing in Altaic
studies.

In the past centuries the history of the Turkic
literary languages was studied in the works of
V.V.Radlov, F.Ye.Korsh, P.M.Melioranskiy,
A.N.Samoylovich, A.K.Borovkov, A.N.Kononov,
S.N.Ivanov. Later on, the Tatar language research
was developed in the works of A.Nazip,
E.R.Tenishev, V.Kh.Khakov, F.S.Khakimzyanov,
F.S.Faseyev, R.G.Akhmetyanov, I[.B.Bashirova,
F.Sh.Nuriyeva and others.

Speaking about learning the history of a writ-
ten literary language, we should note the follow-
ing: the Tatar language like other Turkic languages
— Turkish, Azeri, Uzbek, Uighur, Turkmen — is
considered to be the language with ancient written
culture. The Tatar ancient written literary lan-
guage, rooted in the ancient Turkic languages,
which formed the Tatar national literary language
in the late 19th — early 20th centuries, is our na-
tional and cultural heritage. Our national literary
language came into use and was further developed
a hundred years ago, and the ancient literary lan-
guage, the ancient Turkic language, in particular,
was born thousands years ago.

In Tatar linguistics there have always been two
views on the definition of chronological bounda-
ries of the old Tatar literary language. Do the ori-
gins of the Tatar literary written language date
back to the 15" -16™ centuries — the period of the
Kazan Khanate or to the 13" -14™ centuries — the
period of the Golden Horde? There are written
documents to justify both views.

Ancient heritage is a common achievement of
kindred nations, as classical literary language ori-
gins date back to antiquity. The theory of the
Karakhanid-Uighur literary language (formed in
the 10™ -12" ¢.) is based on the Orkhon-Yenisei in-
scriptions which are considered to be the origins of
Turkic people’s literary-written heritage (5"-6" c.),
and ancient Uighur written sources (9"-10" ¢.) in
the region of Mid-Asia. Therefore, when speaking
about the history of literary languages we often
mention literary sources of Mid-Asia.

We know several literary opuses of this period
— the didactic poem “Kotadgu belek” of Yusuf
Balasaguny (11%c.), literary works of Akhmad
Yasavy (the beginning of the 12" c.), the literary
works of Suleyman Bakirgany (12" c.).
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The Golden Horde literary language which had
given the world numerous literary masterpieces
during the 13™ — 14™ centuries is considered to be
the next stage of the history of the Turkic lan-
guages. This language was the language of a great
empire; it was widely spoken on the area from the
Northern Khorezm to the Volga region and in the
south to Egypt. Scholars defined two cultural cen-
ters of this widespread language: the first center
was the Northern Khorezm linked to Mid-Asia
with the ancient Khorezmian language being
spread in the Lower Syr Darya and the Karakhanid
Uighur literary language.

The second social-political and cultural center
of the Golden Horde was in the Volga region: the
Jochi Ulus or the Golden Horde state and Sarai
city. In this connection the famous turkologist
Amir Nadzhip who contributed a lot to the study of
ancient Turkic written sources wrote: “... the terri-
tory of the Jochy Ulus was quite extensive, and the
Golden Horde had several cultural centers. One of
the cultural centers was the Northern Khorezm —
the Lower Syr Darya, preserving previous tradi-
tions of the Turkic (Karakhanid-Uighur) written
culture of Mid-Asia; in 12™-13" centuries the other
similar center was Sarai — the Lower Volga... And
since the 14™ century a new hearth appeared —
Egypt... On the Golden Horde territory of modern
Egypt the mixed Kipchak-Oguz written language
received further development” [1: 16]. In our
opinion, there are two important moments in these
thoughts of the scholar. Firstly, as he proved, the
Turkic literary written language in the Volga re-
gion dates back to the 12™ -13™ centuries, i.e. the
classic Turkic-Tatar written literary language was
used before the conquest of this land by Mongols.
Secondly, the dialectal basis of this written literary
language unlike the literary language of Mid-Asia
is the mixed Kipchak-Oguz language. In this con-
nection, the example is the language of the famous
poem “Kiyssai Yusuf’ (“The legend of Yusuf”)
written by Kul Gali at the beginning of the 13th c.
in the Kipchak-Oguz language; it was written in
Saksin city of the Lower Volga — and this fact is
well-documented in Turkology [2: 7-26].

In this case we see the geographical transition
of a literary language under the influence of his-
torical and social events, as it is well-known in the
history of common literary languages in pre-
national period. The essence of this transition is in
changing the dialectical basis of the literary lan-
guage by preserving its traditional ancient features.

Thus, we can say that the Golden Horde
Turkic-Tatar written literary language founded in
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the 13" century by Kul Gali’s poem “Kiyssai Yu-
suf” and developed in the 13™- 14" centuries by
such wonderful classic Turkic-Tatar literary works
as “Makhabbatname” by Kharazmi, “Khosrov and
Shirin” by Qutb, “Dzhumdzhuma Sultan” by Khi-
sam Kyatib, “Gulstan bit-turc” by Saif Sarai, etc. is
the origin of the Tatar written literary language.
Also, we should note that this literary heritage
represents an important stage of the development
of the Turkic people culture.

In the first half of the 15th century for different
historical and political reasons the Golden Horde
disintegrated and several khanates were formed on
its territory: the Siberian Khanate (1420°s), the Ka-
zan Khanate (1430°s) and the Crimean Khanate
(1440°s) [3: 75].

The period of the Kazan Khanate is a period of
forming the single Tatar vernacular as a result of
Bulgar and Kipchak tribes merger [4: 19; 5: 120].
We can see the evidence of the fact in the words of
the poems of Mukhammadyar, the poet of the Ka-
zan Khanate (16" c.) and in the poems of Maula
Kolyi, the successor of the Kazan Khanate poetry
(12" c.):

Kem kynvinOun Kuneonuua Koliln SXubliblk,

Cona bep KoH MmaKblil KUI2all SAXULbLIbIK

Con AXUbLILIK KblIlT, AXUbLILIKMA 6ap Ma3a’,

Kem amannwvie guitinca, yn mankail 7#casda...
(MexoMMaIbsIp).

Do good things as many as you can,

And once they are to return to you.

You do good things, there is value in it,

If someone does evil, he will find his punishment...
(Mukhammadyar).

Ha3z xenenoas 6onvimu a3 uyax yna

Hezem xewte Kaiicycol iiyk 0aum Koo,

Kapoui kewe mucne haman xviue mux 6yna,

LIyn couighamavt 20mpe Kauap Koopam Oepia.
(Moymo Kourprit)

The poet compares the lives of people with the

seasons of a year — jolly youth is compared with

spring, quiet old age is compared with winter ...
(Maula Kolyi)

In the middle of the 16™ century the Kazan
Khanate and other Tatar khanates were conquered
by the Russian state and, according to researchers,
the social-cultural and political environment,
formed after that, greatly affected the fate of the

! Maza — value
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Tatar people, the culture, literature and
development of the written literary language:
“...from the second half of the 16™ century to the
beginning of the 20" century, when the literary
language, devoid of its constantly unifying form
stimulating the development of the center, which is
a feudal state, developed randomly, succumbing to
every external wind blow... Consequently, the
style and linguistic diversity, heterogeneity of the
Tatar literary language is a historical product of
specific conditions...” [3: 67].

This view is realistic as the Tatar written liter-
ary language, which was highly developed in the
14™ -15™ centuries and prospered in the 16™ cen-
tury, later, i.e. in thel7™-19" centuries grew closer
to the Mid-Asia literary language, and then in the
19" century was under the influence of the Turkic
literary language — all these reasons caused the di-
versity of the language and its style.

Besides previously mentioned works of classic
poetry, the observed period is also famous for the
translated prose works such as “Kalila va Dimna”
(14™ — 15™ ¢.), “Madzhmugil Khikayat”, for his-
torical writings, such as “Zamig"-at-tavarikh” writ-
ten by Kadir Gali bek (17" c.), “Tavarikhi Bul-
gariya” written by Khisametdin Muslimi,
“Tarikhnamai Bulgar” written by Tazetdin
Yalchhigul (19" ¢.), etc. [6, 7, 3, 8]. But even in
this period of difficulties, which can be called
“stagnation”, the official style of business papers —
a peculiar functional branch of the written literary
language — was constantly and actively used as the
language of dialogue with the Eastern states begin-
ning with yarlyks (decrees) of the Golden Horde
from the 13"-14™ centuries to the middle of the
19" ¢.

Consequently, the Tatar written literary lan-
guage for more than three centuries was used as a
second official language of the Russian Empire for
communication with Eastern states. And it was
Mirkasim Gusmanov and Salam Alishev who first
drew attention of linguists to this fact which was
really very important for the history of the Tatar
literary language. The studies of this phenomenon
in the context of the literary language history cer-
tify that for many centuries the Tatar language had
been used as the second official language of the
Russian Empire [9]. The historical aspect of the is-
sue was well studied at the beginning of the 20"
century by Russian scholars. For example,
V.V .Bartold in his Russian diplomatic mission,
wrote: “They are representatives of those Tatar no-
blemen (Kazan, Kasimov and Astrakhan ones),
who help a lot in Russia’s dialogue with Persian
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and even Eastern Asian countries. Thanks to these
Tatar noblemen the Russian government had
trained interpreters to negotiate with the govern-
ments of Muslim countries” [10: 182].

Tatar interpreters did not only translate docu-
ments, but went to different countries as employees
of Embassies and took part in diplomatic meetings
and negotiations as experts. The Russian historian
V.V.Grigoryev admitted the role the interpreters
played but characterized them quite negatively:
“These gentlemen as well as Mohammedans were
not and could not be sincerely loyal to the Russian
government: they didn’t like the way Russian infi-
dels were punishing their brethren — Mohamme-
dans, though there were reasons for that. But with-
out these interpreters who took part in all meetings
as experts, through which all relationships with
Mohammedans were built, nothing was done, noth-
ing was undertaken...” [11: 23].

Some of the names of Tatar interpreters work-
ing in embassies are still known thanks to the
works of historian S.A.Belokurov: “Kuchukai Sa-
kayev, Suleiman Tonkachiyev, Peter Tatarinov,
Rezep Baitsin, Tokhtaralei Baginin, Bilal Bezirgi-
nov, Kodralei...” [12: 31], those were the Tatar
employees in Moscow embassies in 1689.

Tatar Historical grammar has been studying
vernacular changes since Proto-Turkic period bas-
ing on comparative principals.

One of the first studies in Tatar Historical
grammar was the work of the famous dialectologist
and language historian Latif Zalai “Tatar Historical
Phonetics Data” (1954) focused on phonological
changes in the language. His next fundamental
work on morphological changes in the Tatar lan-
guage was published in 2000 with the help and
support of F.S.Faseyev, F.Yu.Yusupov as well as
the series of his lectures delivered at Kazan Uni-
versity [13].

Another contribution to the development of
Tatar Historical Grammar was “Introduction to
Tatar Linguistics” by the famous representative of
the Kazan linguistic school, Professor of Kazan
University, V.A.Bogoroditskiy [14], the work was
edited by a distinguished turkologist
N.K.Dmitriyev. “Introduction to Tatar Linguistics”
covered a wide spectrum of problems researched:
comparative studies of the Turkic languages’ pho-
nological systems, the transition of vowels in the
Turkic languages of the Volga region, phonetic
similarities in the Turkic and Mongol languages etc.

In “Phonetics” the author provides a thorough
comparative analysis of common and specific fea-
tures of Russian and Tatar phonological systems
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and with the help of empirical data proves that
there are only two similar vowels in Tatar and
Russian — /u/ and /y/; the vowel /a/ in Tatar is la-
bial and has a deeper articulation; the vowels /0/,
/o/ are shorter and narrower than the Russian coun-
terpart c /0/, etc.

Robust historical analysis and comparative
studies of Tatar with other Turkic (Turkish, Altai,
Kazakh, Chuvash) and Mongol languages are of-
fered in the second part of the work mentioned.

In the second part of the 20" century centers of
Turkic studies were also established in Moscow
and Leningrad (now — Saint Petersburg). In 1970
Leningrad Turkic school published the work of
A.M.Shcherbak on historical and comparative
method in the Turkic languages [15]. Historical
and comparative morphology was the focus of the
scholars next work published 1977-1987 in three
volumes [16, 17, 18].

Moscow Center for Turkic studies run by Prof.
Dr. Adgam R.Tenishev issued a profound six vol-
ume work on the history of the Turkic languages.
The first four volumes deal with the reconstruction
of the Proto-Turkic language with the help of his-
torical and comparative method [19, 20, 21, 22].
The fifth volume aimed to reconstruct regional lan-
guages (Oguz, Kipchak, Karluk Uighur, etc.) and
study their development [23]. In the first part of the
sixth final volume the author summarizes the data
analyzed and the results discussed in the previous
volumes. The second part of Volume Six studies the
ancient Turks’ linguistic world image [24].

The expository character of the latest Turkic
studies allows to interpret the causes and perspec-
tives in the Turkic languages development. Thus,
the traditional Turkic linguistics classifies the lan-
guages of Kipchak group including Tatar as “new”
Turkic languages with a number of structural
changes, while the results of modern reconstruction
studies of the ancient Proto-Turkic prove that the
Tatar language is very close to the proto-language,
being one of the old ones. E.g. it is generally ac-
cepted that personal pronouns and cardinal numerals
are the most ancient parts of speech, close to their
archetypes, for example: /mun <*méan, *meén/,
/munem <*Binim, *pinim/, /mume <*Bini, *pini/,
/munya <*gina,*pina/ etc. In Turkic languages per-
sonal pronouns in different cases may sound differ-
ently: /maga, saga (MuHa, cuHa)/, /magan, sagan,
manin, sanin (MuHeM, cuHen)/, etc. One, two, three,
etc. numerals of the Tatar language are recon-
structed in the following way: /bep - * bi:r < * pi:r/;
luxe 1ki — 1ike — dki/; /ou *uic¢- 6¢/, etc.
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3. Language Needs to Be Protected
and Preserved

Modern Turkic centers at Kazan (Volga re-
gion) Federal University and the Institute of Lan-
guage, Literature and Art named after G.Ibragimov
of Tatarstan Academy of Sciences have been con-
ducting extensive research on a wide spectrum of
subjects in many areas for half a century. The three
volume Tatar Grammar in Russian and Tatar ed-
ited by Professor and Member of Tatarstan Acad-
emy of Sciences M.Z.Zakiev is considered to be
one of the main achievements of Kazan Center.

Among other noteworthy results of the Turkic
studies in Kazan are: L.T.Makhmutova and
D.G.Tumasheva’s studies on Tatar dialects, Prof.,,
Corresponding member of Tatarstan Academy of
Sciences F.A.Ganiev’s fundamental lexicographic
works, Prof. G.F.Sattarov’s Tatar Onomastics,
Prof. F.G.Garipova’s works on Hydronymy, mem-
ber of Tatarstan Academy of Sciences Prof.
R.A.Yusupov’s works on linguistic culture.

Younger  generation of  linguists —
R.R.Zamaletdinov, F.Sh.Nuriyeva, A.Sh.Yusu-
pova, G.R.Galiullina, A.A.Timerkhanov,

G.K.Khadieva and others — continue Tatar linguis-
tics traditions and explore new areas using new
trends of the modern linguistics paradigm.

The burning issue in modern Tatar Linguistics
is the protection and preservation of the language.
Active bilingualism in Tatarstan cities, ‘extinction’
of villages, abolition of Tatar schools, new lan-
guage regulations adopted by the Russian govern-
ment and many other reasons cause concerns about
the fate and future of our language. However, be-
ing a great ethnos with precious ancient heritage of
written culture and multimillion population of
strong character we are going to find ways to pre-
serve our language!
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Mokanane Tepku Temuop hoMm Tatap o100u Tene ycelleHIo MehMM ypbiH OWIISISH Y3€HYAJIEKIe
TapuXu dTaruiap OWirenoHa. ABTop Oy enkora kaparaH (GpoHHM MOKTAIIop hom amap Oenon Ooiine
TaJAMHOPHEH DIIYOHNICreH avyra na ureTubap Oupa. TaTap Tenme TapuxblHa MOHOCOOITTd HCH,
OOPBIHTBI TOPKH AdBep, ANThIH Ypaa yopbl hom Kazan XaHIbITEl 3Ta0BI YCELI I3NICKIICIICTeH CaKIaral
XQJJI9, TeneOe3 sIHAPBIIBIHBIH XKUTIN Y3CHUSICKIOpE AKTHIPThLUIA. bupens Tatap Ten GeneMeHeH siHa
JOBEp Ka3aHBIIUIAPBIHHAH CAaHAITaH 64 TOMJIBIK aKaJeMHK TpaMMaTHKa, KYMCAHJIbl (pyHIAMEHTAIb
JIEKCUKOTpauK XE3MOTIIOp, AHAIEKTOJOTHS OJIKOCeHAd 3yp ohomumsitke wust Oymran «Tarap
COMIOILTOPEHEH AUAIEKTOJIOTHK aTIachl» TYPBIH/A CY3 ajlbll Oapblia.

Ten TemeH4YdIOp: bBOpBIHIBI
JIMATIEKTOJIOT UK aTiac, (POHHN MOKTOIIIAP.

1. Be3 — 3yp xajbIk
Munem TyraH TeneM — Tartap Tene — EBpoma
hoM A3sus KbIMTTajdapbIHBIH KWUH MOoHIaHHApPBIHIA
3yp-3yp OJTHHK TOPKEMHOp OyJBII  OCIIKaH,
Tapajblll  SMISTOH  KYN  MHJUIMOHIJIBI  TaTap
XaIIKBIHBIH Ta3U3JOpASH Ta3u3 TyraH Tene, TaTap
MHJUTOTE Tee yi!

Tatapcran PecnmyOmmkacel wuco — Pycus
KUHJICKJIOPEHAD SIILISTOH KYIICaHJIbI
MUJUIOTTONUIOpeOe3HeH TEHS TYrel, JIeHbsTa

cuOenroH OapJibIK TaTap XaJKbIHBIH Ja MUJUIU-
MOIOHH MOPKa3e.

Tatap XankelHBIH TreorpaduK TapajbIIIbL,
SIISENI apeajibl, TeJ BO3TBIATE TYPBIHAATHI TOTAN
MOTr'bJIYMaTJIaAPHBL 0e3ra JUaJIEKTOJIOT
rauMHOpeOe3 TeHo  Oupo  ama.  boxerko,
IuanexkTonoruss (GoHe Tarap Ten OeneMeHnad,
nrysnai yK TIOPKOJIOTHSS J19, MH aira KUTKoH, Oaif
hom HoOTWKoME HSHUM TOpPraH TapMmak OyJIbI
caHama. AmnbH uumMme Oambiaga  JIOKomoi,
JL.T.MoxmyroBa, /I.I.Tymamesa, H.b.bophanosa
h.06. kebex KypeHeklie TraiuMHOpeOde3 TOPIbL.
OJIeTe OCTa3/1aphIOBI3HBIH JTOBaMUYbLIApEl OyJTaH
nuanekromor — ramumHopebe3  J[.b.Pamazamora,
®.C.BasizutoBa,  @.}10.}OcymoB  h.6., 3yp
THIPBIIIUIBIK ~ Kyell, KWH Teorpaduk MoHaaHaa
TapalraH KYICAHJBl JUAICKT hoM CeHIoNIIopHe
THenule (POHHM IOTAPBUIBIKTA OMPOHYTS 3Yp 6JIell
keprrenop. Llyn yHalinan o3ak eiuiap JoBaMbIHJA
Oamkapeuiran hom 2008 enma yk wHIOE Oachim
gpITapy e4eH o3ep Oynran «Tatap cemonuiopeHeH
TUAIIEKTOJIOTHK ~ aTIachl» JIMTOH 64  TOMIIBIK
KalATalh XEe3MOTHE OepKajgop MISPEXJIAN YTaCceM
KHJIQ.

«ATHaCHBIH... »HbIH TYJBUIAHIBIPBUITAH SHA
BapuaHThl Pycus TeppUTOpHSICEHI® TapairaH

TOPKA HUIE3 TEII,
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PEKOHCTPYKIHMS, TapuXH TIpaMMaTuka,

OapibIK TaTap COWISLUIOPEH MaxCyc Nporpamma
HUTE3EHD >KCHTEKIION TUKIIEPY HOTHXKIJIOPEH Y3
34yeHd ana. SIHa Te3enraH «ATJacka...» 3JIEKKEre
BapuaHTiap OeJoH 4areluTeipragna MnenHen
TyOoH areiMbiHza hom Tenssk KaBkasznma Tapanbiim
alral oCTEpXaH, BOJIOrPal, CTABPOIIOJb TaTap
Xalbplk  ceiuonniope  hom  cebep  TaTapiapsl
COMIIONIIOPEHHOH ©CTOMO POBEILITd TOMIH, OMCK,
HOBOCHOHMPCK, KEMEPOBO COWJIONLIOPE KEPTEIToH.
Keickacel, ATHacHBIH sSHAa BapHaHTHIHIA WHieOe3
TEPPUTOPHSICEHAITE TaTap TEJICHEH uajeKTalb
celianuIope TyJIbl hoM 06TeH HeUKaNeKIope OeloH
xo3epre ()oH TaNSIIIope HUTE3EH/IS MIOPEXJISHTOH,
uH ohomwusTiece, Tapuxta Tepkanron! LlyHbr na
UCTd TOTY MehuM: Ten yin — XaJbIKHBIH Ten
omirece hom Kamepiom cakjiaHBIpra THEIIEC WH
3yp Oaiibirel. By kohoTToH osiere KamuTallb
xe3maT Tarapcran hom BamkoprocTanaa tapanran
TaTtap COWIONUIOPEHHOH ThIII, KOHYBITHIILTA —
KemepoBo, keHOatemTa — Ps3anb emkomopeHHOH
Oamutar, keHbskTa — MmenHeH TyOoH arbIMbIHJA

hom Tenbsk KaBkazga Tapanran  0apibik
coiyonuropHeH  Oep TUNTa OYJIYBIH, STHHH
anapHblH ~ OapbICBIHBIH ~Ja TaTap  TeJICHEH

JUAJEeKTalb BapUAHTIAPbl UKOHJIETCH BIIIAHBIYIIBI
(oHHM 101 O€JIOH HOMWIIISN KYpcaTd. PycusHeH
Epak KeHnubsIrelibiHHaH EBpona yprachelHa Kajuap
Tapaiblll YTBIPraH MIJUISTTOUUIOpEOe3He Iy

peBenuie  Tein  OyeHua  WACHTU(DHUKAIMSLIIOY,
OepbeTeH XaJTBIK HUKOHJICTCH TONHIIIAY,
huummkces, Ouk 3yp ¢onHM hoM MomoHM
Ka3aHHbIIII

Illyn yk BakbITTa «ATiac...» — WH OepeHue
YUpaTTa, Orapbl KAMAJJI® SIUIOHIOH  (OHHU
Xe3MOT. AHBIH TaTtap Ten OeneMe eueH ohomuste,
Oupens TyIUIaHraH hoM  IMIOPEXJISHTOH — Tel
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MaTepualappl  Tatap  TeJeHeH (opmanairy
TapuXbIH TeNl Te3enelle OyeHda, SrbHU CTPYKTYP
SIKTaH SIKTBIPTY ©4eH, hoM Tapuxu rpaMMaTHKaHbI
T3y ©4YeH [9, KbIIIMMOTJIE 4bIraHak OyJIysl
Ounreie.

lyHbr ga OWIITENON YTOpPro KHUPOK: MUIISTHE
OpraHvk OepOeTeHrs TYIUIAyHBIH TarblH Oep
MehuM (akTOpbl — MUIUIH Y3aHHBIH Ke4Jie OyIIybl.
Besnen xankeiObi3ga yn hopBakbiT —cakaHbII
KWITOH. OUTEpPra KUpaK, XX 1e3 OallblHHAH ajbl
XXI #ie3 OapwlbIHAA, TapUXH-FHKTHMArbIid
BO3TBIATHHEH Y3TopyeHo Ooiie poBemTd, 0e319
MWLM Y3aH aepyda kedaen kutre. COHIBI eJuapaa
Oy roHosemTo beTeHneHbs TaTap KOHIPECCHI ANbII
Oapran »SIIYoHJIIEK TS 3yp poib yHHaIsL. by
yHalilaH aHblH TapadblHHAH JauMU POBEIIT
OCIITHIPBUIA TOPraH KOHIpecciapra ajja caHal
YTEIroH TOOQKIOPIQH, IIyJdal YK JI@HbSHBIH
0apibIK MMOYMAKJIAPBIHHAH OCIIKAaH TOeCTd Tarap
XaJIKbl BOKWJIIOPE KWJIY IIYJI TyphlJa COMIH.

2. Tese6e3 TAPpUXBbIHA KbICKAYA CIAXIT

Ten Oeneme (oHEHAS TApUXHM ACIEKT, ATBHU
TEJUISP TApPUXBIH OMPoHY rasiTh shomustie, mys yk
BaKbITTa MAKTHIH KAaTJIAyIIbl, TYPHIIAH-TYPBI XAIIbIK
Tapuxbl OeNoH Ooiie enks Oynbin canama. Temtap
TapUXbIH OHWpoHYHEH (oHmd, Owmirene OyiraHda,
TON WKEe IOHOJeNIe Oap: omo0W Ten Tapuxbl hom
TapuXy TPaMMaTHKA.

Onobu Ten Tapuxsl ounrene 6ep Tenne, Kyopok
SKbIH KapIoLUIEKTd OyJraH TeIop TOPKEMEHID,
s3Ma TPaJUIHsSIHEH OapiibIKKa KWIIYEeH, rachIpiap
JOBaMbIHIA aHBIH YCEI-Y3ropeluIdpeH OHWpoHa.
Ten uspiranaknap ponen Oy oupakra hapTepie
s3Ma UCTAJIECKIISP YHHBI.

Tapuxu rpamMMaTHKa MCd aepbiM Oep Tenuore,
SUCO  KapAoUl TeJUISP TOPKEMEHIre  epak
racelpyiapJal KWITOH TapUXu Y3IOpELUIdpPHE Tell
Tezeneme OyeHYa, SABHU CTPYKTYp  SIKTaH
aHaIU3JIBIN.

OHTEPro KUPIK, TIOpKoJIoTHs hoHeHAd hop Oy
WKE FOHOJICNI COHTBl OCpHHYS Tachlp JOBaMbIHIA
Pycus ranuMHopeHeH reHs TYrell, YUT W ajaTaucT
TaJIMMHOPEHEH A9 WrbTHOApPBIH >KAJIEN HWTKOH
MehuM GoHHHN TpodiIeMa OYIIBIT TOPIEL.

Tropkosiorusi poHEHAS 900U TEIUIOP TapHUXbI
one y3ra raceipiapiaa yk B.B.Pagnos, ®@.E.Kopm,
II.M.MenuopaHckuit, A .H.Camoitnosuy,
A.K.boposkos, A.H.Kononos, C.H.MIBanoB keGek
TaJIMHOPHEH  XE3MOTJIOPEHI®  SKTHIPTHUIIBL.
VkeHue, COHTBIpaK 3TaNTa JJIEre OJIKrd, XOCyCaH
TaTap TENEHd KAarbUIBIILUIBI POBEINTd, 3yp eJenl
KEPTKOH TaJIUMHOPJSH, O.H.Hoxum,
9.P.Teaumen, B.X.XakoB, &.C.XoKuM>xXaHOB,
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®.C.DaceeB, P.I.OxmorbanoB, W.b.bammposa,
O.II.Hypuea h.0. wnceMHopeH aram KHTIPI
MOMKHH.

XocycaH TaTap s3Ma oqo0W Tene TapHUXBIH
OMPOHYT? KWITOH/IS, IIyHBI Oumrenan yTy Mehuwm:
TaTap Teje, TOPKU TEJUIOp SICCHUTBITBIH/IA allraH/a,
Tepek, oa3epOaibkaH, Y300K, YHTBIP, TOPEKMOH
Telope OesioH OeppoTToH, OOpPBIHTBIIAH si3Ma
MoJoHHATe OyiraH TeJulopaeH canana. XIX #es
axpIppl — XX 163 OammiapeiHaa (opMaanikaH
TaTap MAJUIA 9100 TeJieHeH drapece OynraH hom
TaMBIpJIapbl OEJIOH WH OOPBIHTHI TOPKH S3Ma 971001
TeJUIopra Oaphlll TOTAIIKaH OOPBIHTHI Tarap si3Ma
omobm Teme mrynmail yk O€3HEH MIULTH-MOIOHH
MHUPachIObI3. Orap 6e3 MWLM 971001 TeneOe3HeH
raMoira KepyeH hom ycemieH #e3 enjaH apThIK
JUT OWMJITENIOCOK, OOPBIHTHI 9/100M TEITHEH, IIyJan
YK TarslH Ja OOpBIHTHIpAaK TOMYMTOPKH s3Ma
omo0M  TENIOpHEH Tapuxbl MEH emiap OelloH
WCOILIOHA.

Hcke Tatap omebM TeneHEH XPOHOJOTHK
YHUKIIOPEH OWITENoYra KWITOHIIO WCI, i€ COHTHI
BakbITJIapra Kajadp IUspJIEK Tel OelneMeHIo HKe
TepJe Kapaml smen Kuige. Pernonans omo0um
TEJTHEH Ioraphl YWreH Oe3ra TaTap XaJKbl 3THOC
Oymapak  ¢opmanamkan  dopaaH, XV-XVI
He3nmopnoH, sArpHU KazaH XaHIBITH JTOBEPEHHOH
aNpIprampl, KA TaTap si3Ma 9790 TeJIeHEeH YHIIMO
bamer  XII-XIV iie3nopaon — AunTeiH Ypua
YOpBIHHAH YK KWiIoMe? OWTepra KuUpaK, Oy HKe
Kaparl Ta (poHHU SKTaH HUATe3Ce3 TYTell.

Hcke, ATBPHU KJIACCHK OM00M  TEIUIOPHEH
OanutaHreldbl OMK OOPBIHTBIIAH KWIIY CQ09ILIE,
YTKOHTS KHUTKOH CaeH, JJIeKKere Mupac y3apa
KapJoll  XaJbIKIApHBIH ~YpTaKk MUIKE, YPTaK
MOJIOHHM Ka3aHBIIIBI caHana. TepKU XaJbIKIapHBIH
oMo0u-s13Ma MUPACBIHBIH 4YWIIMS Oarmbl OpxoH-
Enuceit tampssmamapsr  (V-VI  raceip) hom
OOpPBIHTHI YHUTHIP si3Ma AaKapiopeHHoH coH (IX-X
racelp), Ypra A3sus peruoHslHAa (opMaaliKaH
TOPKH sA3Ma oMo0W Ten — KapaxaHwuiap IoBepe
omebm Temne, KapaxaHu-yWrelp omabm tene (X-XII
raceip) Oyna. IllyHa kypos o100 TeIIop TapHXbI
TyphIHIA cy3 Oapranna, 0e3 emr KbiHa Ypra A3zus
omobm Telle WCTONEKIIope OWTOH ThIibapo OeioH
oupaniadbI3.

By woppmarsr onobu TenmoH, ounrene OyiraHya,
Moceid  Bamacarymnsimeir  «Kotaary — Gemex»
mugakTak mosMackl (XI raceip), Oxmon SlcoBm
xukmamimope (XII  ie3  Oamsbl), CemnoliMan
Bakwipranm acopiope (XII raceip) h.0. caxmamsim
KaJraH.

bepunuo racelp geBambiHma  (XII-XIV)
KYTCaHIbI Koyhopiop OuproH AnTelH Ypaa 4opbl



FMKHISAMOVA

omebm  Telne  TOMYMTOPKH — Omo0M  TeIIop
TapUXBIHBIH 4YHpaTTarsl 3Ta0bl caHaia. Y
KOApaoTiie umnepus Tene, hom Oy omobu TenHeH
rasitb KUH peruoHyia — TeHbsK Xapa3MHOH ajblrl,
Unen OyeHa dakibl, o KOHBbSIKTa HCd Muchkipra
KaJop TapajbllIbIHAA TAIMMHOD TOI UKE MOIOHH
Y39KHE OWITENMIIop: Oepenye y3oK, UYbIHHAH Ja
Ypra Asus peruonsl Oenon Ooiisie Tenbsik Xapazm
hom ChIp-fopesi enrachiHbIH TYOOH arbIMbIHJA
TapanraH OOpPBIHTHI Xapa3M, SITbHU KapaxaHH-
VHTBIp omo0m Teie. OJiere pPEerHoHAa OOPBIHTHI
Ypra Asus omo0u Teine TpaaulUsIIOPSHEH ajra
Taba J1a TOTPBIKJIBI CAaKJIaHybl, Ouiresne, TaOUrbId
KYpEHeIl.

AnTeiH Yppa JOYNIOTEHEH TapuxTa THPSH 33
KalJpIpraH uKenye WKTUMArbIi-CoscH hoM MoaoHH
y3ore, Ownrene, Mnen OyeHma Oapiblkka KWITOH
Ky4au oneIch! (yITychl), SThHA AJITBIH Y pia T0YyJIoTe
hom Capaii mohope Oyna. By yHaligan xypeHekie
TIOPKOJIOT, OOPBIHTHI TOPKH S3Ma UCTIJCKIIOpeOe3He
OMPOHYT? 3yp eJielll KepTKoH rayimM Omup Haoxum
TYOOH/IOTENOpHE  OMITENION  y3a:  «...TePPUTOPUSI
JxydeeBa ymyca Obula JOBOJBHO OOIIMPHOM, M
3omotass Opna uMenIa HECKOJIBKO KYJIbTYPHBIX
neHTpoB. OHMM W3 KyJABTYPHBIX OYaroB ObBLI
CeBepHblit  Xopesm uuzoBee  Crip-Zlapsu,
COXpaHSIOIMI emie ObUIble TPAJUIUU TIOPKCKON
(kapaxaHUICKO-YHTYPCKOI) THCBMEHHOMN KYJIETYPBI
Cpennelt A3zum; IpyTuM TakuM K€ IIEHTPOM YK€ B
XII-XIII BB. Ob110 HU30BbE Bonru — Capaii ... A ¢
XIV B. nosiBusiercs HOoBbIM oyar — Erumer ... Ha
TEpPUTOPUH COBpeMeHHOro Erumnra Hamen cBoe
JaJbHeimee pasBuTHE 30JI0TOOPABIHCKHH
CMEIIaHHBIM  KBIMTYAKO-OTY3CKUM  MHCbMEHHBIN
s3pik»  [1: 16]. Tanumuen onere QukepeHzo,
Oe3HEHYd, MKE MOMEHT aepyda WI'bTHOapra Jaek.
Bepenuenon, aHblH pacnaBbiH4a, Mpenm Oyenna
Topku si3Ma omobm  TemHeH XII-XIII #iezmopro
HUCOOTIIOHYE, ST'BHH 9JIC MOHTOJI STyJIall ajlyJiapbiHa
kagop Yk TyOon Mpenm pernoHbIHOa y3eHYQINEKIIS
KJIACCHUK TOPKU-TATap A3Ma 900U TEeITHEH TaMollId
Hepye, o MKEHYece — oJere si3Ma o/o0W TeJIHEH
IHMaNeKTanb Hurese, Ypra Asus oIo0M TelCHHOH
aepMmaliel Oyriapak, KaTHAIll KbITYaK-yrbi3 (YTbI3-
KBITYaK) Teye Oynywl. by yHaiiman, mocomon, XIII
racelp Gamutapsiana aseuran «Kericcan Hockid»
nosmacheiHbIH (Ko [anmu acope) HoKb IIyn KaTHAI
KBIITYAaK-YThI3 omobm TeneHmo WnemneH TyOoH
arbIMbIHJA Cakcun mohopen o SI3BLITY bl
TIOPKOJIOTHSL (POHEHAS paciaHTaH XaKbIHKaTh AU
caHapra MeMKuUH [2: 7-26].

By oupakra 0e3, Ten Tapuxsl poHeHID Onrene
Oynran4ya, MHJUIOTKOUO YOpIArkl TOMyMH oaa0H
TEJUIOPHEH, TOpJie TapUXU-KTUMArbld MIapTiiapra
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Ooitite poBemTo, Oep reorpadk TOOOKTOH MKEHYE
TOOOKKS Kyduemie OenoH oupamadbl3. Olere
KYUYCIIHEH achUIbl OOPBIHTBl TPAAMLUOH TeN
Y3CHUANICKIIOPEH KYIMEACP MASPIXKSLS Cakiara
XOIJI9, o190U TEJHEH IWalleKTallb HHUre3e Y3ropy
10J1bI O€TIoH Oapa.

yn pesemnwte, XIII racelp OanmiapeiHma yx
Ko l'anunen «Keiiiccan rocmtb» mo3Machl OesoH

Hurese canpiHrad  hom  XII-XIV  iiesnopao
Xapo3MHUHEH «Moxo00oTHAMOY, KotOHbIH
«Xecpay Bo [lupun» mnosmamapel, Xucam

Ksarubuen «Kemxema conrtan» mgactanbi, Coid
Capaunbiy «['esictan 6ut-Teopku» acape h.0. kebek
KIIACCHK TOPKHU-TaTap IOA3USICEHEH KabaTiiaHMac
I'Y32)1 YPHOKJIOpeH, mrynaidl yk hoprepie mposa
ocopiopeH hoMm Tapuxu S3ManapHbl  MyJJaH
OuproH ANTHIH YpHIa d4YOpbl TOpPKH-TATap s3Ma
omobm TenmeH TYpPBIMAH-TYpHl TaTap s3Ma omoom
TEJIEHEH dNIrapece, aHbIH YUIIMY Oallbl AWl CaHbBIH
anmabe3. Llyn yk BakbITTa ojere si3Ma 91004 MHpac
TOMYMOH TOPKH XaJIBIKIIAD MOJSHUSTE YCEIICHEeH
o ohoMusaTie 5TAa0BIH TOMIKMI HWTKOHJIETCH J0
OMIIresIan YTopTa KUPIK.

bunrene Oynranmua, XV i#iesHeH OepeHue
SPTHICBIHAA hopTepie WKTHUMAarbli-cosicd Co0dILIap
apkacelHZa ANTBHIH Ypaa [oylioTe TapKaliraHHaH
COH, aHBIH OWJIOMONOpEHd, Oep-Oep apTiibl Teple
TaTap Xamrsikiaapel: Cedep xambirs! (20 HUE emtap),
Kazan xaunsire! (30 Hubl emtap), KelpbIM XaHIIBITBI
(40 Hus! exnap) h.0. 6apnbikka ko [3: 75].

Kazan xasmeirel 4opeiH (XV-XVI iiesnop)
TATAMHOD, XaKJIbl PoBEMITO Ooirap hom KbImgak
KaOWJIo TEJUIOpEHEH KYLIBUTYbl HHTe3eHI Oepaom
TaTap XalblK COWIOMd TeJIeHeH (hopMaanly 4opsbl
nan caubrinap [4: 19; 5: 120]. MoHBIH BITITAHBIWITEI
JONMMIUTapeH 0e3, MocoioH, Ka3aH XaHJBITBI YOPEI
mareiipe MexoMMombsp ocapioperas (X VI ites),
mynaii yk KaszaH XaHJbIThl 4OpbI TMO33USICEHEH
JIOBaM4bIChI Oynran Moyna Konprii
mmreipbiiaperd (X VII tie3) h.6. kypo anadsr3:
Kem KynviHOun KuneoHuya Kulill AXULbLIbIK,

Cona bep KoH maKbill KUN2Il AXUBLILIK

CoH AXWBLILIK KbLILL, AXWBLILIKMA Oap maza,’

Kem amannvie guitinca, yn mankat 2¢asa...
(MexoMMoIbsIp).

Ha3 xenenoa 6onvimet az 4yax yna

Hezem kewie xatizycol iiyk 0aum Kena,

Kapuoui kewe mucne haman xoiw mux 6yna,

Lyn cotiighamavt compe xauap Koopam bepia....
(Moayma Kourbrit)

2 Moza — ¢aiina
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XVI t#ie3 ypraceiaga Kazan XaHIBITEI hom
Oamrka  Tarap  XaHJBIKJIApel  Pyc  joynore
TapadbIHHAH Syllan ajablHTAHHAH COH OapibIKKa
KHJITOH WKTHMarbIi-MoIoHU hom cosicl
BO3TBIATHHE OWIITEIION, TapUXYbl TATUMHOP AaHBIH
TOMYMOH TaTap XaJKbl SI3MBIIIBIHA THIHA TYTEIN, 9
MOJIOHHUAT, 910MAT hoMm si3Ma o100 Ten ycelieHd
JI0 TUPOH HOTBIHTHI SICaBbIH OWITEIUIAP: «...CO
BTOpOM nojoBuHbl XVI B. 10 Hauana XX B., KOraa
JUTEPATYPHBIH  S3BIK, JIMIIECHHBIA TOCTOSHHO
yHUUIHpYOMmEro (GopMy, CTHMYIH3UPYIOIIETO
pa3BUTHE IICHTPA, KaKUM SBISETCS (heomaarbHOe
rOCy/IapCcTBO, Pa3BUBAJICSA CIMIIKOM aHAPXHYHO,
MOaBasICh KaXJOMY IyHOBEHHIO BHEIIHEIO
BeETpA... CrnenoBaTensHO, CTHJIC-SI3BIKOBAS
MecTpoTa, CMEIIaHHOCTh TaTapCcKOTO
JUTEPATYypPHOTO  SI3bIKA  €CTh  WCTOPHYECKUH
MPOAYKT KOHKPETHBIX YCIOBUH....» [3: 67].

lanum Oy oupakrta OWK XakKibl, YOHKU olie
XIV-XV racsIpiaapia yk 1orapsl yCell JopaxkKoCceHd
upemikoH, XVI i#e3no KazaH XaHJBITBI 4YOPHI

marsliipe MexoMMaIbsp MKaTbI OenoH
OCpKETEINIroH TaTap s3Ma 9J190M TEJICHEH COHIBIPAK
JTarTa, SIT'bHU XVII-XIX Hesnapao

KyJUIaHBUIBIIIBI OyeHda sku Ypra Asus omolu
TeJIeHo TapThIMILITBIH, XIX racelpiia UCo Tepek
omabu  Tenme TodCUpeHAS OyNybIH, TepeK Teje
TO3CUPEHEH OCTEHJIEK aa OaluIaBbIH, SITbHU SJIETe
«TeN-CTWJIb  YyapibIKIAPBIHBIH» co000eH Ouk
Jepec Kypcaren Oupa.

By d4opma rorapplga KHTEpENTroH KIIACCHK
110331l YPHOKIOPEHHSH Thill, «Komuiae Ba JlumHo»
(XIV-XV racep). «MoXMYTBUIb XUKOSIT» KeOek

TOPXKEMS  XapakTepbIHAArbl IMpo3a  CIPIIPE,
Kampritp T'amm  GoxHeH <« OKoMUTB-OT-TOBapHX»
(XVII  racelp), XucamernauH MeciIMMUHEH

«ToBapuxsl bonrapus», TaxernuH Sm4blroIHBIH
«Tapuxnamon bomrap» (XIX raceip) h.0. xebek
TapuXW S3Majapel MAKTHIA KUH KYyJJIaHBUIBIIITA
Oyna [3; 6-8]. OMMa MomoHusTEOE3 Ycele e4yeH
LIAKTBIA KaTjayJybl, «TOPIBIHJIBIK» IHII arapra
MOMKHH OyjiraH WOIymIBl Yopaa Ja s3Ma omo0u
TEJHEH Y3eHuosekiIe Oep (hyHKIMOHANb TapMarkl
OyJnraH pocMM 31 KorasbJlope CTHJIC KOHYBITHIII
IOyJIoTIIop  OelloH  Xanplkapa —apajamry — Teje
ceiiipareinga, XII-XIV ie3nopmore AnteiH Ypaa
sipibIKIapeiHHal Oanutan, XIX #e3 ypranmapeina
Kaaop hopaanm akTuB KyJUTaHBUTBIIITA OyIIa.

By oupakra 6e3 Tarap s3ma 9100M TeNeHEeH o4
racelpad apTeik JoBepAd, (XVI-XIX iie3nap)
Poccus mmmepusicener KeHYBITHITT Wimmop OeloH
JATUTOMAaTHSI OOWIIOHENIIOPEH® HWKEHYE JIOYIIOT
Tene BazugacklHAa KyJUIAHBUTYBIH KY39 TOTaObI3.
Tarap ono0u Tene Tapuxsl eueH 3yp ShoMHUATKS U
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Oynran anere KYpEHEeITKa TedeNIopHeH
UTrbTUOAPHIH IOHONTYI® OepeHYe YuparTa TapuXdbl
ramuMHapede3 Mupkaceiitm ['ocmano hom Canam
AnuIiieBnapHeIH pojie 3yp Oyimpl. Omobu  Ten
TapuXbl KOHTEKCTHIHJA dyiere (eHOMEHHBI OHpOHY
UC9, AAapaK HMCKOPTEIroHYd, TaTrap TEJCHEH KYyII
racelpyiap JoBaMblHAa Poccusiio WKeHYe [oYiIoT
Tene BazU(achiHIA KYJUIAHBUIBIIIBIH TYJIBICHIHYA
pacmapra wmemkuniek Oupae [9]. UlyHer ga
OWiTeNnon yTOpro KHpOK: TaTap Tele TaphXbIHA
KarbUTBIIIUTBI ~ 9JieTe€  KYPEHeII  y3TaH  Tachklp
OanuiapplHIa YK TApUXHM ACMEKTTa PyC TallIMHOpE
TapadblHHAH Ja [IAKTBIA ThIHA  JOPIKIID
MIopeXJIoNroH Oyma. Mocanon, B.B.bapromsn pyc
JUIJIOMAaTHK MHCCHSUIOPEH/IS JIUISTOH  TaTapiap
TypbIHOa TYOoHIOreus s3a: «ITO MPEACTABHTEIN
TeX CIYXHWIBIX TaTap (Ka3aHCKHX, KaCUMOBCKHUX,
acTpaxaHckux), kotopsie B XVII-XVIII BB. okazamu
Poccum OGonpiie yciayrd TpH  CHOLICHUSIX C
Tiepe/IHea3snaTCKUMK U JIaKe BOCTOYHOA3UATCKUMHU
rocyJapcTBaMu. bmaromapst HaxOAWBIIUMCS Ha
pycckoii ciryx0e TaTapaM, pyccKOe IpPaBHTEIbCTBO
ULt CHOILICHUM c NPaBUTEILCTBAMHU
MYCyJIBMaHCKUX CTpaH pacrojaraio TOTOBBIMH
Kazpamu nepeBoqaukoB» [10: 182].

Tarap Top:KemMouenope Tepie KaHLEIAPUsIIOpAD
XaTIapHbl TOPXKEMO HWTEN KEHO KalMaraHHap, o
WITYEIeK COCTaBBIH/A Y3JOpe A9 Tepie WILIOPIa
Oapbln, JKcriepTiap ceiidarteiHga amap  OenoH
JUIDIOMATHS SIUISPEH Oallkapyaa TypbIIaH-Typbl
KaTHaIIKaHHap. by Typeina Oepkagop HETaTHB pyxTa
Oysica ma, tTapuxusl B.B.I'puropseB TyOoHIorenopue
a3a: «ITH rocroja, Kak MaroMeTaHe, He MOTJIH OBbITh
UCKpEHHE MpelaHbl PycCKOMy TpaBHUTENbCTBY, MM
OBLIO HE O JyIIE, YTO KA(PHUPHI PyCCKHE HAKa3bIBAIHA
coOparuii ux, MaroMeTaH-KaiiCakoB, XOTs U 3a JIEIO.
Bot 31Tn mepeBogumKH, Yepe3 KOTOPBIX BEINCH BCE

CHOIICHUA C KaﬁcaKaMH, KOTOpPBIE BO  BCEX
COBCINAHUAX AAMUHHUCTpAIMU Yy4YaCTBOBAJIM KakK
9KCIICPTHI, 0e3 KOTOPBIX HHYETO HEC

MPEeANPUHUMAIIOCh, HUYETO HEe Jenanock...» [11: 23].

Tapuxdbl TaATMMHOPHEH XE3MATIIOPEHIQ IIyJiait
yK oJere uopiapia WIUYeNekTd, sreHu Ilocon
MpPHUKa3blHJA OIUIOTOH TaTap TopKeMouenape
TypblHA Ja KBI3BIKJIBI MArbIyMaTiap 0Oap,
aJIapHBIH KallOepiiopeHeH MCeMHOpe A9 TEpKaJeln
kanrad. MoconoH, tapuxusl C.A.benokypos 1689
enga Moackoyne Ilocon mnpukasbiHAAa SIUIOTOH
TaTap KEIIEIIOPEHEH NCEMHIPEH KHTep93: Kyuykait
Cakaes, Cyneiiman Tonkauues, Ilerp Tarapunos,
Peszen baiiubin, Toxrtapaneit barunun, busn
besuprunos, Koapaneii... [12: 31].

? PceMHop pycua A3BUTBIINTA KHTEPEND
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Ten Tapuxsl (oHEHEeH WKEHYE FOHAJICIIE
OynraH Tapuxu TpaMMaTHKaga TOMYMXaJIbIK
COIllIoMd Tesie Tapuxbl Te3eienie OyeHdYa, STbHU
CTPYKTYp SIKTaH OUpPIHED.

Morenym Oynranuya, Tartap Tele Y3€HEH
TambpIpiapel OelloH OWK epak dopniapra, WH
OOpPBIHTHI TOPKW HUTE3 TeNrd Oaphln ToTamia, hom
TeneOe3HeH TapuXy TPaMMAaTUKACHIH OMPoHY [0
TOMYMH poBemTd TOPKHU TEJJIOPHEH
YarbIITHIPMAIbI-TAPUXH TPAMMATHKACBIH OHPIHY
KOHTEKCTBHIHAa Oapa hom kymMmemep IopaXkoao
AHBIH COCTAB OJICIICH TOIIKHII UTI.

Tatap TeneHeH TapuUXM TPaMMaTHKACBHIH
OpoHYTo  OarblllIaHTaH MaxCyc  Xe3MOTIIap
YJarBIIITEIpMayda COH, y3raH TaCBIPHBIH

ypTanapeiHa Taba TblHA MOHAaHTa yblra OalUTBIH.
By yHaiinaH, vH 3JeK KypeHeKJe JUajIeKToIor hoMm
Te Tapuxdbichl JlaTeriid ara Xomoit xe3moTmopeH
HCKD anbipra kupok. [anumuen 1954 enna dbikkan
«Tarap TeneneH Tapuxu ¢oHETUKAach OyeHua
MaTepuaiap» AUTOH XEe3MATEH/IS TaTap TEIeHore
Cy3blKk hoM TapThIK aBa3jiap TapHXbl MIAKTHIN
337CKJIC SAKTHIPThIIA hoMm aHmarkl Kyl KEHd
(ukepmop Oyrenre Ten Tapuxbl (OHE 6YCH JI9
ohomusten rorantmbid. JIOKosoliHeH MKeHUE
KaluTajdb  Xe3MaTe  TelneOe3HeH  TpaMMaTHK
Te3enenieH (MOpP(OIOTUSCEH) TApUXHU FOHAIEIITS
eiipoHyTo Oarsmmianrad. [Ipodeccop JI.)KamoitHeH
YHUBEPCUTET CTYJCHTIIAPbIHA TeJl TapUXbIHHAH
YKBITaH JEKIMSUIOPEHEH KYIbsi3Mallapbl HUTE3SH 1D
te3enroH, Oy kuram 2000 Huye enmma OachUIBIT
gpikThl [13]. KuTamaer OacMara KypeHEKJIE Tem
ranmumuape @.C.PaceeB hom @.}O.}Ocynos h.0.
93epIIoIenap.

Tarap TeneHeH TapuXW TrpaMMaTHKACHIH
OMpOHYTd HHUre3 calraH uKeHue Oep ohomwusitiie
XEe3MOT Kazan nuHrBUCTHKAa MOKTOOCHEH
KYpeHekJsie Bakmiie, KazaH MoyJoT yHUBEPCHUTETHI
npodeccopsl, pycuct rajguM
B.A.Boropoaunkuiineiy «BBeneHue B TaTapckoe
SI3bIKO3HAHUE» JUIroH xe3maTte [14]. AHBIH
Mexappupe 3yp Tropkoior-ranum H.K.JImutpues
Oyna. B.A.boropoauukuiiHelH Oy Xe3MoTe Tartap
TEJICHEH, TaphXU I'paMMaTHKachkl OyeH4a OepeHue
rasTh JKHTOH Xe3MOT Oyiy OemoH Oepro, i,
TOMYMOH, TOPKU TEUIOPHEH YarbIIITHIPMAJIbI
TapUXU TPAMMATHUKACBIH OWPOHYTS 19 3yp 6Jell
KepTd, aHJa, MOCAJIoH, TOPKH  TeJUIopJare
TapTHIKIIAp hom Cy3bIKIap CHCTEMAaChIH
YarslITBIPBIT  ©HpoHYy, Maen OyeHmarbl TepKH
TEJUIOPI® CY3bIKJIAp KYdYellle, TOPKH TeJUIopIaTe
MOHTOJI TeJIIape 0e1oH (POHETHK ypTakibikiap h.oO.
MOCBOJIOJNIOP TasATh KUTIW (OHHHM FOTAPBUIBIKTA
aHaln3JaHa.

32

Tarap TeneHeH TapuxXu IpaMMAaTHKAaChIH
olipoHY >KohoTeHHOH Oy Xxe3MoaTTo «PDoHeTHKa»
Oynere aepy4a ohomusTie. Tenebe3nex
BOKAJTU3MBIH (Cy3bIKJIapbIiH) hoM KOHCOHAHTH3MBIH
(TapThIK aBazjap CUCTEMAChIH) YarbIIITHIPMAIIbI
poBEIITO eWpoHyra OarblianraH Oy OyJieKkTo
aBa3nap OamTa ceiiidaTaapel, STBHU  SCAJIBILI,
oifTenenmr y3eHUYANEKIOpEe STBIHHAH pyC Tele
aBa3napbl OEJIoH YarklIThIpbiIa, hop mke Tenaore
aBa3NapHbIH THUIOJOTUK IOHAJNEMTS YpTak hom
Y3€HUQJIEKIIE AKIaphl aublkiaHa. ['amumM, MocaioH,
pyc hom tatap TemnmopeHno 6apbl THK HKE CY3BIK
aBa3HbIH, SrBHU ¥ hoM y aBaznapbIHBIH I'bIHA TOII
Owiremop OyeHYa oOXImam OyyJaphlH, ITYyJT YK
BaKbITTAa a aBa3bIHBIH, UPEHIIONIY TOCMEPCHHOH
THII, apTTapak scamyblH (..nAMeeT  Oonee
NIyOOKYIO apTUKYJIAINIO), 0, 6 aBa3JIapbIHBIH OUK
KbICKa oWTenermeH hoMm kyrtopemem Oyenua (110
NOJbEMY) pPyC TeNeHASre O aBa3blHHAH Tappak
OynybiH, h.6. Ownremm. Ilynseicel ohomwusitie:
ranuM Oy HOTHXKQJIOPEH SKCIEPUMEHTAIIb bICYJIIap
OeIoH 19 TOIMILIH.

lanuM, y3 Xe3MoTeHEH HKEHYE OJICHICH HCO
TYpPBLAAH-TYphl TaTap TeEJ€ aBa3JlapblH TapHUXH
IOHOJICIITY OWPOHYTd OarblluIbIA, TaTap TeJe
aBa3napbl TOPKU TEJUIOPIOH TOpeK, aiTai, Kazax,
Yyall Teiope OejoH, HIysail YK MOHTOJ TeJlIape
0€JIoH YarbIITHIPbUIA.

Tepku TeMIop TapUXBIHBIH TOMYMTIOPKOJIOTHS
(hoHE KYJIOMEHIQ OHMPOHENY IOPKICCH KUITOHID
UCQ, QJI€ y3raH I'achIPHBIH MKEHYE APThUIApbIHHAH
Oamuianm COHIBI  BakbITJIapra Kajop  JHsIpIICK
noBepao Mockay hom Jlenunrpan (xo3epre CaHKT-
[TerepOypr) ranuMHopeHeH Oy OIIK9[ore KyJIoMiie
hoM 3yp QoHHM KBIMMMOTKO Hs Oyjiran SuI
HOTIKOJIOPEH OMITENaN YTOpro Kupak. Poccus
TIOpKOJIOTUSL  (OHEHAS oJere 4YopAa TepKH
TEJUIOPHE YarbIIUTHIPMAIIBI-TAPUXU BICYNl O€oH
OIPOHY OJIKACEH/I0 Xe3MaT Kyiran hoMm Oaii GpoHHM
MHUpac KaJAblpraH raauM, yJ, hudmmkces,
TIOPKOJIOTUSIHEH JIeHMHrpax MokToOe BoKMIe
A.M.Illep6ak. 1970 enga aHBIH TOPKH TEIUIOPHEH
YarblITBIPMaibl-Tapuxu  (oHeTHKackl  OyeHdua
KyJloMJie xe3MmMoTe Oacbutbll ubira [15]. JleHbs
TIOPKOJIOTHs ()oHE Ka3aHBINUIAPBIHA TasHBIT hom
anapHel (OHHU-TOHKBIMIAM IOHONEIITd Todcue
aHaJM3JIal A3bUITaH Oy Xe3MaT Oep YK BakbITTa
OeTeH TOPKHU TEIJLISP MaTepHaiapblHa
HUTE3JIOHTOH OyIybl O€NOH A9 TaATh 3yp (oHHH-
METOIUK dhoMHSTKS .

Tepku Tenaop TapUXbIH 33JIEKJIe OUpoHYHE
moBaMm  wrerm, ranmMm - 1977-1987  emmapma
YarblITBIPMAaIbI-TapUXu Mopdonorusi OyeHua ed
TOMIIBIK X€3MaTeH OacThipa [16-18].
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Tepkn Temnop TapUXbIH, aNapHBIH TapUXd
rpaMMaTHKachlH OHpoHYHEH sHa 3Tabbl Mackay
TIOPKOJIOTJIaphl  TapadblHHaH OJXYT THOPKOJIOT-
raimm, aKaJleMHK, Oe3HeH XOpPMOTIIE
MHIJUTOTTOmIE0e3 Oahom Poxum ymel Tenwumies
KUTOKYCIICTCH/ID TOPKHU TEJIOPHEH
YarblITHIPMAJIBI-TAPUXH TPaMMAaTUKachl OyeHua
KYNTOMJIBI TasfTh 3yp (OHHU KBIAMMOTKD Hs
OyJraH KOJUIEKTHB XE€3MOT  SI3bUIYBI  OClIoH
XapakrepiiaHa. OJere Xe3MoTHeH OepeHde IypT
TOMBI TOPKH TEJUIOPHEH Te3elelie OyeHda Tepiie
TapMaKJIapblH (poneruka, Mopdoorus,
CUHTAKCHC,  JICKCHUKOIIOTHS)  YarbIIITHIPMaJIbl-
TapuXW BICYNT OeloH eWpoHyro hom mrymap
HUTE3CH/IO WMH OOPBIHIBI TOPKH HUIE3 TEIIHE
(TropKCKHit Mpasi3bIK) PEKOHCTPYKLUSIIOYTD
OarbIluIaHTaH [19-22]. Peruonanb
PEKOHCTPYKITHSUTOPTS OarbIlUIaHTaH OWUIIIEHYEe TOM
TOPKH TEIUIOPHEH TOpJie JSTHUK TOPKEMHOPCH
(YrBI3, KbITYaK, Kapayk-yduryp h.0.) hom amapapig
HUTE3 TEJUISPEH PEKOHCTPYKIMSIIOYHE Y3 JYEHd
ama [23]. ANTHIHYBI, WOMTaKjiay TOMBIHIA HCO
aJJarel TOMHApP/arbl MOrbJIyMaTIiap
TOMyMUIISIITEpeNs. by TOMHBIH uKeHYe Oyiere
JICKCHKa MaTepualuiapbl HUTE3EHIO OOpBIHTHI
TOPKUJIOPHEH JIOHbS KapTUHAIAPBIH OHPIHYTd
Oarpinuiana [24].

IlyHpl ma OWATeNan YTopra KHPOK: Xa3epre
3aMaH  JIMHTBUCTUKAa  ()OHE  IOTapbUIBITBIHJA
SIUIOHTOH dJIeTe KaIlMTallb XE3MOTIOPHEH YbITYhI
TOPKH TEJUISp TAapUXBIH TOMYMH IUIaHAa OWPOHY
@UeH TEHO TYrel, o aepslM TOpKU TeIJIOpHEH
rpaMMaTHK TO3EJICHICHD Xac Kaiidep MoCchaIoIopHe
1o siHaya (JOHHM HUTE3]Id aHJIAThIpra MOMKHHIIEK
oupo.

TpaauumoH TIOPKONOTUS (POHEHIID, MOCAJISH,
KBIITYaK TOPKEMEHO KEPIroH TEIUIdp, IIyJ HUCONTOH
TaTap TeJje A9, TAPUXHU SKTaH KYI KEHO CTPYKTYp
Y3Topenuiop KHYEeproH «SHA» TEJUISPISH caHaia
une. BopelHTEl hoM WH OOpPBIHTHEI TOPKH HHTE3
TeNHe sSHada (OHHH HUTE3/Id PEKOHCTPYKIUSISY
HOTIDKAJIope Ky KEHO Odpakiapia Tarap TelIeHEH
OOpBIHTBI HHIE3 TENrd INAKTHIA SIKBIH TOPYBIH
TOIUIIIOPTS 19 MOMKHUHIIEK Oupa. Teranpok sKbIH
KHJICOK, TaTrap TelleH/ore THIOJOTHK SKTaH /Ja WH
OOpBIHIBI  CYy3 TOPKEMHOPEHHOH CaHAaJraH 3atr
ANMalUIBIKIAphl, IIyJad yK Oepoamiiek caH
aTamanapbl Y3JIOpeHEeH OOpPBIHTHI TOPKHA TEIASre
apXeTHIIapbIHa OMK SKBIH Topanap. MacomoH, mun
<*mén, *mén, munem <*Binim, *pinim, muue
<*Bini, *pini, Muya <*pina,*pina h.0.

Aepeim TOPKHU TEJUIOPAR 5 () 3aT
AIMaNUIBIKIAPhl hoM alapHBIH KbIEK KUJICIITIre
BapHaHTIAphl  KYNTOple  Y3ropell  KUYeproH
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SHTBIpAIITa KW, maga, saga (MHWHA, CHHA),
magan, sagan, manin, sanin (MuHeM, cuier) h.o.

BepoMiiek caH MCEMHOPEHHOH TaTap TEICH/ATe
bep, uxe, ou h.0. caH HCEMHOpE TYOOHIOTEYd
PEKOHCTPYKIMSIIOH: Oep - * biir < * pi:r; uxe iki —
ike — dki; oy *Uc¢- 6¢ h.0.

3. Tenebe3 cakiayra hom sikjiayra Moxramx

TeneGe3 TapuxbiH ipoHy TpodIeManapblHHAH
OyreHrers Ky4cok, Tarap Teje (oHE ©JKICEHAIre
9JIeKKe (OHHM Ka3aHBIIUIAPHBIH 3aKOHYAJIBIKJIBI
JoBaMbl Oyrnapak, xo3epre Tem (OHHH Y39KIOp
Oynran  Kazam  (Mmem  Oye)  denepans
yauBepcuTeThiHaa hom Tatapcran PecmyOmmkachr
O®oHHOp axazeMmusiceHeH Tem, omo0usaT hom
COHraTh HWHCTUTYTBIHIA SIPTBI TachIpAaH apThIK
JIOBEPI® Kyl TapMmakibl hom macmTaOnel QpoHHU
THKIIIEPEHY dIUIope anbin Oapbuta. Pyc hom tarap
TeIUIOpeHad o4 Tomua «Tatap rpamMmarukachD»
te3enge (Oam  Mexoppupe podeccop,
Tarapcran PecnyOnmkacet ®oHHOp akameMusce
aKaJIEMHUTEI M.3.30kueB). AxaneMuk
M.3.30kueBHEH  COHTBI  eJUIapAarbl (hoHHH
KBI3BIKCBIHY eJIKoCe urysai VK, TeJ
MaTepHajlapblHA  TasHBIN, XalblK  TapUXBIH
OlipoHYro OarbilulaHa. XepMaTie OJKoH OybIH
ranruMHopede3 JL.T.MoxmyTOBa hom
J.I'.'TymatieBa *uToKUeJIETeHI9 KYICAHJbl TaTap
XaJIbIK COMJIONUIOpPEH oHpoHy OyeHYa WpeHIeiroH
HOTIDKOIOp TypblHZAa 0e3 wuHAe anjaH YK
HCKOPTKOH HJIEK. OJlere eiuiapja Iryjaid yK eJKoH
OybIH TaMMHOpeOe3 WKTUhaThl OENIoH TaTap Tele
(oHEHA® KYNn KEHO siHa IOHONENUISp OapiibIKKa
xkuige. llynneiidnapnan Tatap JeKCHKOrpagus
(boHEeHI® KyIcaHnbl (QyHIAMEHTANb XE3MITIIOP
aBTOPBI, Y3€HEH (OHHM MOKTI0CH OyiIbIpran
ramuM, Tartapcran  PecnmyOmmkacer  DoHHOp
akameMusce  MexOmp  ore3acel, Tpodeccop
®.0.I'anneB, Tarap Tenm OeEJIeMEHIO OHOMACTHKA
(oHEHO HUre3 canraH, KYNCAHJIbI SIb TaJTUMHIP
TopomsutoroH npodeccop I'.d.CarrapoB hom aHBIH
JKUTOKUEIIETCH I (hoHro asik Oackas,
OHOMAaCTHKaHbIH oep TapMarsl Oynran
THIPOHUMHUS ©JIKOCEHID dJie OYTeH A9 aKTUB SIIIH
TOpraH KYpEHeKJIe rajuM, npodeccop
@.I'I'apumnoBa, Ten KyJbTypachl OJKICEHIQ KYII
¢$onnN XE3MATIaP aBTODBI, Tarapcran
PecrryOnmukacet dDoHHOp akameMusce aKaaeMUThI
P.A.}OcynoBiapHBIH XE3MOTJIOpEH aepbIM
OMIIresIaNn YTopTa KUPIK.

bunrene Oynranda, ¢oH IOBaMYaHJIBIKHBI
spara. Xa3epre tatap Ten Oeneme (POHEHID OJIKOH
OyBIH ralMMHOpEOE3HEH JIleH A9BaM WTYYe, LIyl
YK BakbITTa Xa3epre el Oeneme paHeHaore ep-sHa
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TapMakKIapHBl  Y3JOIITEper, cauibl  (POHHHU
XE3MOTIIOPEH JIOHBSTA YbITAPIaH YUPATTArbl OYbIH

P.P.2KamanerauHos, &.11.Hypuesa,
O.1I1.FOcynoga, I'.P.l'anuynnuna,
A.O.TumepxanoB, [.K.hagmesa h.6. kebek

JOPKAJIE TAIMMHIpeOe3 y3aope uHAe b GoHHH
KaJpiap Xo3epioy OeloH Oeprs, TOMyMoH, Tarap
Tene (PoHEH OCHITHIPY, YCTEPY OJIKICEHIIO /10 AKTHB
SIIYSHIIEK ANbIN Oapanap.

Ten doHe, Tem eHPOHY  OJIKICEHIAre
Ka3aHBIIIAPHIObI3 TYPhIHAA LIYHABIH ONTHUMUCTHK
pyXTa cy3 aibln 0apa ajncak Ta, Tenebe3He cakiay
hoMm sikmay enKoceHA® IIAKTHIA TblHA XoBedie
sKJap OyJIyHBI TaHBIPTa TYPbI KUJIQ.

[ohop skupropeHIIOTE aKTUB HKETEIUIENeK,
aBBULIAp S3MBIIIBI hoM anapra O0oiiyie poBEIITd
MWUIH  MOKTOIUIODHEH KHUMH  Oapybsl  KeOek
O0BEKTHB COOQIUIOPAOH THIMI, OWpemnd Y30KToH
Pycusigere Mwm Tenmmopre Kapara TYJbICHIHYA
ourtapad hoprepie kapapiapHbIH KIS TOPYHI h.0.
TeeOe3HeH KIIIOUOK SI3MBIIIBIHA KapaTa OOpUbLTY
TYJBIPMBIA KaJIMBIi, Owirere. OMMa MHHEM Oy
s;3MaMzia O9SH MTENToHYd, 0e3 — 3yp XalbIK, OMK
OOpBIHTHI SI3Ma MOJOHMSTKO WS OynraH, KyII
MWLTHOHIIBI, KOWIe PyXJibl xalblk. be3 Tenebe3He
foranTMaosI3!
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TATARICA: LANGUAGE

POJTHOM SI3bIK U CYJIbBA HAIIUU

®arnma MupraauesHa XucamMoBa,

Kazanckuit gpenepanabHbIil yHUBEPCUTET,
Poccus, 420008, yi. Kpemnerckas, 18,
hifami@yandex.ru

Cratbs MOCBsIIIIEHa KPATKOMY 0030pYy ATAIOB Pa3BUTHS TATAPCKOTO SI3bIKA U OCHOBHBIX HAY4HBIX
JIOCTHKEHUI B 00JIACTH TaTapCKOTO S3bIKO3HAHUS Ha (POHE Pa3BUTHs OOIICH TIOPKOJIOTMYECKOW Hay-
Kd. B 9TOM mtaHe aBTOpOM cTaThbu BBIJENICHBI TAKHE OCHOBHBIC Pa3Jielibl, KaK JAUAJICKTOJIOTHSI, HCTO-
pHS TaTapcKoOTO SI3bIKA B IBYX aCHEKTaxX: UCTOPUS JIUTEPATypHOTO SI3bIKa U UCTOPHYECKasi IpaMMaTH-
Ka, XapaKTepu3yIoNias HCTOPUYECKIE M3MEHEHUS TaTapCKOTo sI3bIKa B CTPYKTYpHO-TPaMMaTHYECKOM
acriekre. B o0macté quanekToaoruu 0cobo OTMEYeHa 3HaYMMOCTh CO3JaHMS KalHTalbHOIO TPyIa
«/lnaneKkToJIOrMYeCKUid aTiac TaTapckoro s3bIKa» He TOJNBKO B HAYYHOM IUIaHe, HO U I cyaed Ta-
TapCKOH HalMU. ABTOPOM OXapaKTepU30BaHHI ACHCTBYIOLIME HA COBPEMEHHOM JTare OCHOBHbIC Ha-
yYHBIE IIKOJIBI B O0JIACTH TaTapCKOTO S3BIKO3HAHUS: CO3JaHHE aKaJeMHYeCKOH IpaMMaTHKH COBpe-
MEHHOT'0 TaTapCKOT0 SA3bIKa, JIEKCHUKOrpa(uy, OHOMACTHKa, KyJIbTypa Pedd U T.nI.

KiroueBble cjioBa: TpaTIOPKCKUN  SI3BIK, PEKOHCTPYKIMSA, HMCTOpUYEcKas TIpaMMaTHKa,
JUANICKTOJIOIMYEeCKUH aTiiac, Hay4YHbIE HIKOJIBI.
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